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Chambre
des Représentants

SESSION 1968-1969.

7 MAI 1969.

PROJET DE LOI
relatif à la résiliation unilatérale

des concessions de vente.

AMENDEMENT
PRESENTE PAR M. KNOOPS.

Art. 4.

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit :
Il est inséré dans la même loi, un article 3bis libellé

comme suit:
« Lorsqu'une concession de vente soumise à la présente

loi est accordée pour une durée déterminée. inférieure il
quatre ans, les parties sont censées avoir consenti à un
renouvellement du contrat, soit pour une durée indétermi-
née, soit pour la durée prévue dans une clause éventuelle
de reconduction teclte, à défaut pour elles d'avoir notifié
un préavis par lettre recommandée remise il la. poste trois
mois au moins et SIX mois au plus avant l'échéance convenue.

» Lorsqu'une concession de vente à durée déterminée
inférieure à quatre ans a été renouvelée à deux reprises.
entre les mêmes parties, sans que les clauses du contrat
primitif portant sur un élément essentiel aient été modifiées,
ou lorsqu'elle a été tacitement reconduite à. deux reprises
par reffet d'une clause du contrat, toute prorogation ulté-
rieure est censée consentie pour une durée indéterminée. »

JUSTIFICATION.

Il ne paraît pas logique de prolonger automatiquement des contrats
conclus pour une durée déterminée assez longue, c'est-à-dire de quatre
ans ou plus. Il est évident que, dans ce cas, les parties n'ont pas voulu
éviter l' application de la loi. .I

D'autre part, quand une modification est apportée à un élément essen-
tiel du contrat, il faut considérer qu'il y a nouveau contrat et ne pas
appliquer une reconduction automatique.
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Kamer
van Volksvertegenwoordigers

ZITTING 1968~1969.

7 MEI 1969,

WETSONTWERP
betreffende eenzijdiqe beéindiqinq

van de verkoopconcessies,

AMENDEMENT
VOORGESTELD DOOR DE HEER KNOOPS.

Art.4.

De tekst van dit artikel vervanqen door wat volgt;
In dezelfde wet wordt een artikel 3bis ingevoegd, lui-

dend els volqt :
« Wanneer een aan deze wet onderurorpen oetkoopcon-

cessie voor bepeolde üjd, doch voor minder dan vier jeer,
wordt verleend, ioorden de pertijen geacht te hebben inge-
stemd met een vetnieuioinq van het contract, hetzi] voor
onbepeelde tljd, hetzij uoot de in een eoentueel beding van
stilzwijgende verlenqinq oestqestelde tijd, tenzi] zi] bi] aan-
qetekende brie] ten minste drie maanden en ten hoogste zes
meenden vóór de overeenqekomen termijn opzegging hebben
gegeven.

» Wanneer een voor bepselde tijd, doch voor minder dan
vier [eer cerleende concessie tu/eemeel werd vernieuwd tus-
sen dezelfde partijen zonder dat de bedinqen van het oor-
spronkeliik contrect ten aanzien van een essentieel punt user-
den gewijzigd, of wanneer zi] tioeemeel stilzwijgend werd
verlenqd ten gevolge uan een bedinq van het contrect, wordt
elke letere verlenging geacht te zijn toegestaan ooor onbe-
paalde tijd. »

VERANTWOORDING.

Het ls niet logisch overeenkornsten die voor een bepaalde, vrl] lange
terrnljn, d.w.z, vier [aar of langer, zijn qesloten, automatisch te verlen-
gen. Het is duldelijk dat de partrjen in dat geval de wel niet hebben
willen omzellen.
Wanneer boveridien een essentiële wijziging in een overeenkomst

wordt aanqebracht, moel zulks als een nieuwe overeenkomst worden
beschouwd en is er geen aanleiding lot een automatische verlenging.

E. KNOOPS.
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